
The Bespoke!



LATORRE 
presents the 
new Dossier, 
where we 
want to 
show that we 
can CARRY 
OUT YOUR 
DESIGNS 
AND 
PROJECTS 
with the 
measures 
you indicate.

LATORRE les 
presenta el 
nuevo Dossier, 
donde 
queremos 
mostrar que 
podemos 
REALIZAR 
SUS
DISEÑOS Y 
PROYECTOS 
con las 
medidas que 
usted nos 
indique.



Our product is sustainable and essential for our 
company, reducing the carbon footprint and we 
are practically self-sufficient, consuming 75% of 
the energy we produce.

We use 90% proximity suppliers and we elaborate 
in harmony with the environment, minimizing 
polluting processes as much as possible by using 
renewable energies.

• Interior of seat cushions and backrests filled 
with recyclable fiber and feather, used as a 
by-product from food and bagged with natural 
fiber fabrics.

• Structure with solid pine and beech woods, from 
sustainable European forests, with a lifetime 
guarantee and with XXXX certification, which 
guarantees that it is obtained only from 
sustainable plantations. For each tree that is used, 
another is planted, reforesting the forest.
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Nuestro producto es sostenible y primordial para 
nuestra empresa, reduciendo la huella de carbono 
y somos prácticamente autosuficientes, al 
consumir el 75% de la propia energía que 
producimos.

Recurrimos a proveedores de proximidad en un 
90% y elaboramos en armonía con el medio 
ambiente, minimizando al máximo los procesos 
contaminantes al utilizar energías renovables.

• Interior de cojines de asiento y respaldos 
rellenos con fibra reciclable y pluma, utilizada 
ésta como subproducto procedente de la 
alimentación y embolsada con tejidos de fibras 
naturales.

• Estructura con maderas macizas de pino y 
haya, procedentes de bosques europeos 
sostenibles, con garantía de por vida y con 
certificación XXXX, que garantiza que se obtiene 
sólo de plantaciones sostenibles. Por cada árbol 
que se aprovecha se planta otro, reforestando el 
bosque.
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We manufacture all our product and therefore we 

can modify any measure and aesthetics of finish in 

our collections of sofas and armchairs but, in 

addition, we create for you any idea you need for the 

realization of a project or interior design. That is, in 

addition to being able to modify any part of our 

programs, we also manufacture theirs. 

All our pieces are produced in a totally handmade 

way, using materials such as fabrics of natural 

fibers, marble, wood, glass, steel and brass. We can 

also use recycled synthetic materials, with 

Fibergard anti-stain treatment with high resistance 

to abrasion and with any other technical 

specification, depending on the use to be made. 

Both outdoors, resistance to fire, sunlight, etc.

In addition to being able to consult our very 

intuitive catalog where it will be easy for you to find 

any piece with its corresponding measurements, we 

will be happy to prepare a presentation with your 

design.

To show you and summarize the whole process, we 

indicate what our steps are:
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Fabricamos todo nuestro producto y por lo tanto 

podemos modificar cualquier medida y estética de 

acabado en nuestras colecciones de sofás y sillones 

pero, además, creamos para usted cualquier idea que 

necesite para la realización de un proyecto o diseño 

interior. Es decir, además de poder modificar 

cualquier pieza de nuestros programas, también les 

fabricamos los suyos.

Todas nuestras piezas están producidas de una 

manera totalmente artesanal, utilizando materiales 

como los tejidos de fibras naturales, mármol, madera, 

cristal, acero y latón. También podemos utilizar 

materiales sintéticos reciclados, con tratamiento 

Fibergard anti manchas con alta resistencia a la 

abrasión y con cualquier otra especificación técnica, 

dependiendo del uso que se va a hacer. Tanto en 

exterior, resistencia al fuego, a la luz del sol, etc.

Además de poder consultar nuestro catálogo muy 

intuitivo donde les será fácil encontrar cualquier 

pieza con sus correspondientes medidas, estaremos 

encantados de prepararles una presentación con su 

diseño.

Para mostrarles y resumir todo el proceso, les 

indicamos cuales son nuestros pasos:
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1_ COMMUNICATION

In contact with you, we receive your idea 
in the way that is most comfortable and 
simple, explaining your needs in Interior 
Design, attaching a simple freehand 
drawing, by email.

En contacto con ustedes, recibimos su idea 
de la forma que les sea mas cómoda y 
sencilla, explicándonos sus necesidades en 
Diseño Interior, adjuntando un sencillo 
dibujo a mano alzada, por correo 
electrónico.
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2_ QUOTE

Our Technical Office carries out the relevant 
studies to start working with your idea, adjusting 
our prices to the maximum without detracting 
from the always high quality of our finishes and 
materials. Then we send you the budget to 
confirm it.

Nuestra Oficina Técnica realiza los estudios 
pertinentes para empezar a trabajar con su idea, 
ajustando al máximo nuestros precios sin restar 
nada a la siempre la altísima calidad de nuestros 
acabados y materiales. Es entonces cuando les 
presentamos el presupuesto para que ustedes lo 
confirmen.

CUSTOM MADE

3_ DEVELOPMENT AND 
PLANIMETRY

Our Art Director tells them his point of view so 
that aesthetically their design fits what they have 
in mind, having a permanent and personal 
dialogue. With all the information we have we 
create an image in digital format with 3D 
modeling of the product and send it to them to 
confirm if it is exactly what they want. Once 
approved, we start our design team to make the 
profile and elevation plans of both exterior and 
interior

Nuestro Director de Arte les cuenta su punto de 
vista para que estéticamente su diseño encaje con 
lo que tienen en mente, teniendo un diálogo 
permanente y personal. Con toda la información 
que tenemos creamos una imagen en formato 
digital con modelado 3D del producto y se la 
enviamos para confirmar si es exactamente lo que 
quieren. Una vez aprobados, iniciamos nuestro 
equipo de diseño para realizar los planos de perfil y 
alzado tanto de exterior como interior.

4_ MANUFACTURE AND 
PRODUCTION

We make a prototype and our Quality 
Directors and the Creative Department 
give you the OK to continue with the 
manufacture of the project and / or the 
rest of the pieces that make up your 
order, being personally reviewed by them 
before being packed for shipment.

Realizamos un prototipo y nuestros 
Directores tanto de Calidad como del 
Departamento Creativo le dan el OK para 
continuar con la fabricación del proyecto 
y/o del resto de piezas que conforman su 
pedido, siendo revisadas personalmente por 
ellos antes de ser embaladas para el envío.



1_ COMMUNICATION

7



2_ QUOTE
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3_ DEVELOPMENT AND PLANIMETRY
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4_ MANUFACTURE AND PRODUCTION
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UNIQUE PIECES

The structures of our 
upholstered furniture are made 
of beech and pine wood.
Upholstered with HR high 
density foam rubber fillings and 
rubber straps and springs. 
Coated with fabrics or leathers 
from our collection. Studs 
placed by hand one by one.

Las estructuras de nuestros 
muebles tapizados están 
realizadas en maderas de haya y 
pino.
Tapizado con rellenos de 
gomaespuma de alta densidad HR 
y cinchas de caucho y muelles.
Recubierto con telas o pieles de 
nuestra colección. Tachuelas 
colocadas a mano una a una.
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UNIQUE PIECES
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METALS

The metals are worked and 
welded by hand in an 
artisanal way, being able to 
be lacquered and also 
immersed in an electrolytic 
bath if the size allows them.

Los metales estan trabajados y 
soldados a mano de manera 
también artesanal, pudiendo 
ser lacados y también 
sumergidos en un baño 
electrolítico si el tamaño nos 
los permite.
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OTHER METALS

We work with brass, stainless steel, 
copper, aluminum and iron, and 
can also make castings in special 
furnaces.

Trabajamos con el latón, el acero 
inoxidable, el cobre, el aluminio y el 
hierro, pudiendo realizar también 
fundiciones en hornos especiales.
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GLASS

The glass is also blown and 
worked by hand, crafting each 
element with the ancient 
working techniques of the 
Venetian School.

El vidrio también se sopla y 
trabaja a mano, elaborando cada 
elemento con las técnicas 
antiguas de trabajo de la Escuela 
Veneciana.
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Elegant Materials: 
Woods, Veneers, and 
Marbles

The woods, veneers and 
marbles are carved and glued 
by hand, having a wide range of 
textures, meshes and shades to 
combine perfectly with the 
fabrics of your project.

Las maderas, chapas y mármoles 
son tallados y encolados a mano, 
disponiendo de una gama 
amplísima de texturas, mallas y 
tonalidades para combinar a la 
perfección con los tejidos de su 
proyecto.
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Do not hesitate to ask us any suggestion or need to, in this way, adapt to your needs helping to

create the space of your dreams.

We have a wide range of materials, from cotton, linen and natural recycled fabrics as well as

synthetic recycled. We can also upholster with fabrics from you.

No duden pues en consultarnos cualquier sugerencia o necesidad para, de esta forma,

adaptarnos a sus necesidades ayudando a crear el espacio de sus sueños.

 Disponemos de una amplia gama de materiales, de tejidos de algodón, lino y reciclados

naturales así como reciclados sintéticos. Además podemos tapizar también con telas de

ustedes.
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